
1 . 
  : ואלו הן, שני דברים אינן ברשותו של אדם ועשאן הכתוב כאילו ברשותו:אמר רבי אלעזר

  .בור ברשות הרבים וחמץ משש שעות ולמעלה
 
2 . 
  ?"!לא יראה לך שאר בכל גבלך"והלא כבר נאמר ?  מה תלמוד לומר-" שבעת ימים שאר לא ימצא בבתיכם"

��£�¬� ���·�¡�©�¬����²¬�©�¤���גבוהאבל אתה רואה של אחרים ושל , תה רואה שלך אי א- "לא יראה לך שאר"לפי שנאמר 
�¥�©�¸�§� �º . 

  ? מן הנכרי£�·�¡�©�¬����º�¥�©�¸�§� ���¤�©�¬�²יכול יטמין ויקבל פקדונות 
 . "לא ימצא" :תלמוד לומר

 ? נכרי שכיבשתו ושרוי עמך בחצר מנין. אין לי אלא בנכרי שלא כיבשתו ואין שרוי עמך בחצר
 . "לא ימצא בבתיכם" :תלמוד לומר

� �©�©�¡� ���¸�® :�ª�¥�´�©� ;  
�¸�®� ��� �¡�¸ :�ª�¥�´�©�º��� �¬���­�¬�¥�²�¬ ,�©� �·��� �¹�©�¸� �¥:  

� �¸�¥�±�©� �¬��� �¸�·���¤�¬���¡�©�±�°�¥��� �¸�©�º�©�¤� ���¸�£�¤�©�®��� �°�º���©� �¤�¥?!  
���¸�®� �°�¹���­�¥�¹�®"�ª�¬" "�ª�¬"�©�°�®�©�¦���©�¸�º�� . 

 ? בבורות בשיחין ובמערות מנין, אין לי אלא שבבתיכם
 . "בכל גבלך": תלמוד לומר

  ;ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן הנכריעובר משום בל יראה ובל  -בבתים : ועדיין אני אומר
 מניין ליתן את האמור של זה בזה ושל זה ;אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה,  שלך אי אתה רואה-בגבולין 

  : לגזירה שוה"שאר" "שאר": תלמוד לומר? בזה
  ;"לא יראה לך שאר" – ונאמר שאר בגבולין ;"שאר לא ימצא בבתיכם" –נאמר שאר בבתים 

אף שאור , מה שאור האמור בבתים עובר משום בל יראה ובל ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן הנכרים
  ,האמור בגבולין עובר משום בל יראה ובל ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן הנכרים

אמור בבתים אף שאור ה, ומה שאור האמור בגבולין שלך אי אתה רואה אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה
 . שלך אי אתה רואה אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה

 .  אין זקוק לבער-נכרי שנכנס לחצירו של ישראל ובציקו בידו 
 .  זקוק לבער-הפקידו אצלו 

 ,  אין זקוק לבער-יחד לו בית 
  ."לא ימצא"שנאמר 

� �´�´���¡�¸���¸�®�  :�©� �·��� �¹�©�¸�  ,�¸�®� �·���©�«�¤�¥:  
�¸�®� ���©�¹� ���¡�¸ :�©� �·��� �´�©�±� ���­�¬�¥�²�¬ 

 
�°�¤�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¯�¥�®�®�¬���­�¸�¥�¢�¤���¸�¡�£���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �§�©,�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¥� �¬���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �¬� �� ,�¸�®�©�®�¬��� �«�©� ���©� �®?! 

� �«�¤���©�°� �¹ ,���¸�®� �£"� �¶�®�©��� �¬" . 
�©�¸�®� �£��� �«�©�  : 

�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¥� �¬���¯�¥�®�®�¬���­�¸�¥�¢�¤���¸�¡�£���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �§�©�°�¤, ���ª�©�¸�¨�¶�©� �£���¥�°�©�©�¤“� �¶�®�©��� �¬”,�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �¬� ��, "��� �¬
� �¶�®�©"�©�¬���¤�®�¬��?!   

�ª�©�¸�¨�¶�©� :�±��� �°�©�®� ���ª�º�²�£��� �·�¬ :���¤�©�º�©� ���©�«�¥���¬�©� �¥�¤-�¤�©�°�©�²�¡���¸�£�¤�� ,���©� �·���¤�©�º�¥�¹�¸�¡���¥� �¬-�¯�¬���²�®�¹�®�·�� . 
 

� �©�°�·���º�¥�¸�©�«�¹�£��� �¸�®�©�®�¬?!�¯�°�º�¤�¥�� : 
ואי סלקא דעתך . מפני שמכניסין לתוכו עבודה זרה,  לא לבית דירה אמרו-אף במקום שאמרו להשכיר 

 !  לביתיה דנפשיה קא מעייל,כי קא מעייל, דשכירות קניא
� �«�¤���©�°� �¹ ,���¯�¥�¹�¬�¡��� �°�®�§�¸���¤�©�·�´� �£"� �¶�®�©��� �¬" -�ª�£�©�¡���©�¥�¶�®�¹���©�®�� ,�ª�£�©�¡���©�¥�¶�®���¥�°�©� �¹���¤�¦��� �¶�© . 

 
3. 

 ;אחר הפסח מותר בהנאה - )¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥���¥� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹( נכרי שהלוה את ישראל על חמצו
  .אחר הפסח אסור בהנאה - )¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥���¥� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹(וישראל שהלוה את נכרי על חמצו

  
  ;לאחר הפסח אינו עובר -)¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥��� �¡�¬���¬� ��� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹(לוה לנכרי על חמצו ישראל שה

  . עובר:משום רבי מאיר אמרו
 .וברלאחר הפסח דברי הכל ע -) ¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥��� �¡�¬���¬� ��� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹(אבל נכרי שהלוה לישראל על חמצו 

  
  .אינו עובר - פת פורני אצל ישראל �¤�¹¸�¤�©�¯�נכרי 
  .עובר –אמר לו הגעתיך ואם 



A. "לא יראה לך שאר בכל "והלא כבר נאמר ?  מה תלמוד לומר-" שבעת ימים שאר לא ימצא בבתיכם
  ?"!גבלך

B.  גבוהאבל אתה רואה של אחרים ושל ,  שלך אי אתה רואה- "לא יראה לך שאר"לפי שנאמר���¬�©�¡�·��� �¬�£��
�¥�©�¸�§� ���¤�©�¬�²�º . 

C.  יכול יטמין ויקבל פקדונות�º�¥�©�¸�§� ���¤�©�¬�²���¬�©�¡�·�£מן הנכרי ?  
D. לא ימצא" :תלמוד לומר" . 
E. נכרי שכיבשתו ושרוי עמך בחצר מנין. אין לי אלא בנכרי שלא כיבשתו ואין שרוי עמך בחצר ? 
F. לא ימצא בבתיכם" :תלמוד לומר" . 

i. �©�©�¡� ���¸�®�  :�ª�¥�´�©� ;  
ii. �¸�®� ��� �¡�¸ :�ª�¥�´�©�º��� �¬���­�¬�¥�²�¬ ,�©� �·��� �¹�©�¸� �¥:  

1. � �¸�¥�±�©� �¬��� �¸�·���¤�¬���¡�©�±�°�¥��� �¸�©�º�©�¤� ���¸�£�¤�©�®��� �°�º���©� �¤�¥?!  
2. �¥�¹�®���¸�®� �°�¹���­"�ª�¬" "�ª�¬"�©�°�®�©�¦���©�¸�º�� . 

G. בבורות בשיחין ובמערות מנין, אין לי אלא שבבתיכם ? 
H. בכל גבלך": תלמוד לומר" . 
I. עובר משום בל יראה ובל ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן הנכרי -בבתים : ועדיין אני אומר; 

ן ליתן את האמור של זה בזה  מניי;אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה,  שלך אי אתה רואה-בגבולין 
 ? ושל זה בזה

J. לגזירה שוה"שאר" "שאר": תלמוד לומר :              
           ;"לא יראה לך שאר" – ונאמר שאר בגבולין ;"שאר לא ימצא בבתיכם" –נאמר שאר בבתים 

אף , יםמה שאור האמור בבתים עובר משום בל יראה ובל ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן הנכר
      ,שאור האמור בגבולין עובר משום בל יראה ובל ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן הנכרים

אף שאור האמור , ומה שאור האמור בגבולין שלך אי אתה רואה אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה
 . בבתים שלך אי אתה רואה אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה

K. אין זקוק לבער- ישראל ובציקו בידו נכרי שנכנס לחצירו של  . 
L.  זקוק לבער-הפקידו אצלו  . 
M.  אין זקוק לבער-יחד לו בית  , 
N.  לא ימצא"שנאמר".  

i. � �´�´���¡�¸���¸�®�  :�©� �·��� �¹�©�¸�  ,�¸�®� �·���©�«�¤�¥:  
ii. �¸�®� ���©�¹� ���¡�¸ :�©� �·��� �´�©�±� ���­�¬�¥�²�¬ 

 
�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¯�¥�®�®�¬���­�¸�¥�¢�¤���¸�¡�£���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �§�©�°�¤,�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¥� �¬���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �¬� �� ,�¬��� �«�©� ���©� �®�¸�®�©�®?! 

O. � �«�¤���©�°� �¹ ,���¸�®� �£"� �¶�®�©��� �¬" . 
�©�¸�®� �£��� �«�©�  : 

P .�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¥� �¬���¯�¥�®�®�¬���­�¸�¥�¢�¤���¸�¡�£���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �§�©�°�¤, ���ª�©�¸�¨�¶�©� �£���¥�°�©�©�¤“� �¶�®�©��� �¬”,�©�®�£���¯�¥�®�®�«���¸�®� �£���¯� �®�¬��� �¬� ��, 
"� �¶�®�©��� �¬"�©�¬���¤�®�¬��?!    

�ª�©�¸�¨�¶�©� :� �°�©�®� ���ª�º�²�£��� �·�¬�±�� :���¤�©�º�©� ���©�«�¥���¬�©� �¥�¤-�¤�©�°�©�²�¡���¸�£�¤�� ,���©� �·���¤�©�º�¥�¹�¸�¡���¥� �¬-�¯�¬���²�®�¹�®�·��.  
 

� �©�°�·���º�¥�¸�©�«�¹�£��� �¸�®�©�®�¬?!�¯�°�º�¤�¥�� : 
ואי סלקא דעתך . מפני שמכניסין לתוכו עבודה זרה,  לא לבית דירה אמרו-אף במקום שאמרו להשכיר 

 !  לביתיה דנפשיה קא מעייל,כי קא מעייל, דשכירות קניא
Q .� �«�¤���©�°� �¹ ,���¯�¥�¹�¬�¡��� �°�®�§�¸���¤�©�·�´� �£"� �¶�®�©��� �¬" -�ª�£�©�¡���©�¥�¶�®�¹���©�®�� ,�ª�£�©�¡���©�¥�¶�®���¥�°�©� �¹���¤�¦��� �¶�© . 

 
R .אחר הפסח מותר בהנאה - )¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥���¥� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹( נכרי שהלוה את ישראל על חמצו; 
S .אחר הפסח אסור בהנאה - )¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥���¥� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹(וישראל שהלוה את נכרי על חמצו.  
  

T . הפסח אינו עוברלאחר  -)¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥��� �¡�¬���¬� ��� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹(ישראל שהלוה לנכרי על חמצו;  
U .עובר:משום רבי מאיר אמרו .  
V . לאחר הפסח דברי הכל  -) ¥�¤�¸�¤�©�°�¥��� �¶�¬�¥��� �¡�¬���¬� ��� �®�¸���¬�©�¤���·�°�¤���®��²»��¥�¹(אבל נכרי שהלוה לישראל על חמצו
 .וברע
  

W . אינו עובר - פת פורני אצל ישראל �¤�¹¸�¤�©�¯�נכרי.  
X . עובר –ואם אמר לו הגעתיך.  



� �º�¬�©�«�® �©�¡�¸�£ �¬� �²�®�¹�© � �¡ - �±�® '� �§�±�´�£ �¤�¹�¸�´ �© �£"�¤ �¯�¥�¹� �¸�¡ �¤�²�¡�¸� �¡  
A ."�­�«�©�º�¡�¡" �¤�®�¬ � �°�¸�®?  
G .�©�´�¬ �°�¹�¸�®�  "�¬�«�¡ �ª�¬�¥�¡�¢", �²�®�¥�¹ �©�°�  �¥�²�®�¹�®�«?  
H  .�º"�¬ "�­�«�©�º�¡�¡ "- �¤�® �­�«�©�º�¡ �¡�º�¥�¹�¸�­�«, �³�  �ª�¬�¥�¡�¢ �¡�º�¥�¹�¸�ª.-  

� �¶�© �¥�¶�®�§ �¬�¹ �¬� �¸�¹�© � �¥�¤�¹ �¡�º�¥�¹�¸ �©�¸�«�° - �³�  �¬�² �©�´ �¬�¥�«�©�¹ �¥�¸�²�¡�¬, �¬�¡�  �¥�°�©�  �¡�º�¥�¹�¸�¥; � �¶�© 
�¥�¶�®�§ �¬�¹ �©�¸�«�° � �¥�¤�¹ �¡�¥�¹�¸�º �¬� �¸�¹�©, �µ�®�§�¥ �¤�¬�´�°�¹ �¥�©�¬�² �º�¬�¥�´�® - �³�  �¬�² �©�´ � �¥�¤�¹ �¡�¥�º�¥�¹�¸, 
�¬�¡�  �¥�°�©�  �¬�¥�«�© �¥�¸�²�¡�¬.  

 
� �º�¬�©�«�® �©�¡�¸�£ �¯�¥�²�®�¹ �¸�¡ �©� �§�¥�© �·�¸�´ �¡�© �·�¥�±�´) �¨�© (�º�²�¡�¹  

A ."�¸� �¹ � �¬ � �¶�®�© �­�«�©�º�¡�¡ "–  
C .�¬�¬�«�® � �°�¹ '"� �¬ �¤� �¸�© �ª�¬ �¸� �¹", >�¬�¥�«�© �¯�©�®�¨�© �¬�¡�·�©�¥ �¯�¥�£�·�´?  
D .�º"�¬ "�¸� �¹ � �¬ � �¶�®�© �­�«�©�º�¡�¡."  
�¥�  "� �¬ � �¶�®�©",< �¬�¥�«�© �©�  �¤�º�  �¤� �¥�¸ �­�©�¸�§� �¬?  
B .�º"�¬ "�ª�¬ "- �ª�¬ �©�  �º�  �¤� �¥�¸; �¤� �¥�¸ �¤�º�  �­�©�¸�§� �¬.) �º"�¬ �ª�¬ ( 
E .�¬�¥�«�© � �¬ �¸�¡�£ �º�«�¤ '� �¬�  �©�¥�¢�¡ � �¬�¹ �¥�º�¹�¡�©�«, �¬�¡�  �©�¥�¢ �¥�º�¹�¡�©�«�¹ �¤�º�¸�«�¹�¤�¥ �¥�¬ �ª�º�©�¡ �©�¥�¸�¹�¥ 

�ª�®�² �¸�¶�§�¡ �ª�¬�¹ �¯�©�°�®?  
F .�º"�¬ )�¥�¬'( "�¸� �¹ � �¬ � �¶�®�© �­�«�©�º�¡�¡",  
I .�¯�©�©�£�²�¥ �©�°�  �®�¥�  '�º�©�¡�¡�¹ �¸�¥�±�  �¬�¡�¡ �¤� �¸�© �¬�¡�¡�¥ � �¶�®�© �¬�¹�¥ �­�©�¸�§�  �¸�º�¥�®, �º�¥�£�¹�¡�¹ �¸�º�¥�® 

�¯�©�®�¨�¤�¬ �¬�¡�·�¬�¥ �¯�¥�£�·�´ �¬�¹�¥ �­�©�¸�§�  � �¤�© �¸�¥�±� ?  
J .�º"�¬ "�¸� �¹" "�¸� �¹" �¤�¸�©�¦�¢�¬ �¤�¥�¹ –  

�¤�® �¸� �¹ �¸�¥�®� �¤ �¯�¬�¤�¬ �ª�¬ � �¬�¥ �­�©�¸�§� �¬, �³�  �¸� �¹ �®� �¤ '�¯� �« �ª�¬ � �¬�¥ �­�©�¸�§� �¬;  �¤�®�¥ 
�¸� �¹ �¸�¥�®� �¤ �¯�¬�¤�¬ �©�¸�¤ � �¥�¤ �¬�¬�«�¡ �¬�¡ �¤� �¸�© �¬�¡�¥ � �¶�®�©, �³�  �¸� �¹ �¸�¥�®� �¤ �¯�« �©�¸�¤ � �¥�¤ 
�¬�¬�«�¡ �¬�¡ �¤� �¸�© �¬�¡�¥ � �¶�®�©.  

�¯�¡�¸ �²�®�¹ '�¯�¡ �¬� �©�¬�®�¢ �®�¥� ':  
A .� �¬�¤�¥ �¬�¬�«�¡ �¬�¡ �¤� �¸�©) �¥(�¬�¡ � �¶�®�© �¤�©�¤ - �¤�® �º"�¬ "� �¬ � �¶�®�©"?  
Q .�º�  �©�¥�¶�®�¹ �ª�¬ - �º�  �·�¥�·�¦ �¥�¸�²�¡�¬; �º�  �¯�©� �¹ �©�¥�¶�® �ª�¬ - �©� )�¯ (�¤�º�  �·�¥�·�¦ �¥�¸�²�¡�¬.  

�¯�«�©�® �¤�º�  �®�¥� ': �µ�®�§ �¤�¬�´�°�¹ �¥�©�¬�² �º�¬�¥�´�® �¥�  �¤�¬�´�°�¹ �ª�¥�º�¬ �¸�¥�¡�¤ �¥�  �ª�¥�º�¬ �º�¥�£�¤ �¥�  �ª�¥�º�¬ 
�¥�¨�©�´�¤�± - �­�  �¯�©�¬�¥�«�©) �¤(�­�©�¡�¬�« �¯�©�¸�©�¦�§�¥ �¹�´�§�¬ �¥�©�¸�§�  �¥� �©�¶�¥�¤�¬�¥ - �¤�º�  �¡�©�©�§ �·�¥�·�¦�¥ �¸�²�¡�¬ �¥�º�¥� ; 

�­� �¥ �¥� �¬ - �©�  �¤�º�  �·�¥�·�¦ �¥�¸�²�¡�¬.  
K .�©�¸�«�° � �¡�¹ �¥�º�©�¡�¬ �¬�¹ �¹�© '�µ�®�§�¥ �¥�£�©�¡ - �¯�©�  �·�¥�·�¦ �¥�¬;  
L .�¥�£�©�·�´�¤ �¥�¬ - �¡�©�©�§ �¥�¸�²�¡�¬, � �°�¹ '"� �¬ �¤� �¸�© �ª�¬ �¸� �¹."  
M .�£�§�©�© �¥�¬ �º�©�¡ �¥�°�º�°�¥ �¥�«�¥�º�¡ - �¯�©�  �·�¥�·�¦ �¥�¬.  
 
�º�£�¥�®�¬ �©�®�¬�¹�¥�¸�© �º�«�±�® �­�©�§�±�´ �·�¸�´ �  �³�£ �¦�« �¸�¥�¨ �¢/ �¤"�¢  
C ."� �¬ �¤� �¸�© �ª�¬ "– �©�º�©�©�¤ �¸�®�¥�  �£�©�·�´�¤ �¥�¬�¶�  � �¤�© �¸�º�¥�®?  
D .�£�¥�®�¬�º �¸�®�¥�¬ "� �¬ � �¶�®�© �­�«�©�º�¡�¡."  
L-N .�©�  "� �¬ � �¶�®�© �­�«�©�º�¡�¡", �©�º�©�©�¤ �¸�®�¥�  �£�§�©�© �¥�¬ �º�©�¡ � �¤�© �¸�¥�±� ?  

�£�¥�®�¬�º �¸�®�¥�¬ "� �¬ �¤� �¸�© �ª�¬ "–  
� �¤ �£�¶�©�«? �£�©�·�´�¤ �¥�¬�¶�  �¸�¥�±� ; �£�§�©�© �¥�¬ �º�©�¡ �¸�º�¥�®.  



  ז-א:ם הלכות חמץ ומצה פרק ד"רמב
C .�¤�¸�¥�º�¡���¡�¥�º�« "�µ�®�§���ª�¬���¤� �¸�©��� �¬ "– �¸�¡�¥�²���¤�©�¤�©��� �¬���­�©�¥�¢���£�©�¡���¥�º�¥� ���£�©�·�´�¤���¥� ���¥�º�¥� ���¯�®�¨���­� ���¬�¥�«�©?  
D .���¸�®�¥�¬���£�¥�®�¬�º"�­�«�©�º�¡�¡��� �¶�®�©��� �¬���¸�¥� �¹" - �¥�£�©�·�´�¤���¥� ���¥�°�©�®�¨�¤���¥�¬�©�´� .  
G. �¥�º�©�¡�¡���µ�®�§�¤���¤�©�¤���¯�«���­� ��� �¬� ���¸�¡�¥�²���¤�©�¤�©��� �¬���¬�¥�«�©, בשדה או בעיר אחרת,ביתואבל אם היה רחוק מ ,���¤�©�¤�©��� �¬��

�¸�¡�¥�²?  
H. ���¸�®�¥�¬���£�¥�®�¬�º"�ª�¬�¥�¡�¢���¬�«�¡"- בכל רשותך.  

�¹�£�·�¤���¬�¹���¥� ���©�¥�¢���¬�¹���µ�®�§���¥�º�¥�¹�¸�®���¸�²�¡�¬���¡�©�©�§��� �¤�©���¬�¥�«�©?  
B .�¸�®�¥�¬���£�¥�®�¬�º "�ª�¬���¤� �¸�©��� �¬"-�¤� �¥�¸���¤�º� ���©� ���ª�¬�¹��,�¤�¥�¡�¢���¬�¹�¥���­�©�¸�§� ���¬�¹���¤� �¥�¸���¤�º� ���¬�¡� �� . 

���º�£�®�¬��� �¤ 
�¬� �¸�¹�©���¬�¹���µ�®�§�¹,�¥�º�¥�¹�¸�¡���¥�§�©�°�¤���­� ��,�®�¨���¥�¬�©�´� ���­�©�¥�¢���£�©�¡���£�·�´�¥�®���¥�¬�©�´� �¥���º�¸�§� ���¸�©�²�¡���¥�¬�©�´� �¥���¯�¥,���­�¥�¹�®���¸�¡�¥�²���¤�¦���©�¸�¤��

� �¶�®�©��� �¬�¥���¤� �¸�©��� �¬ , 
�¹�£�·�¤���¬�¹���µ�®�§�¥,�¬� �¸�¹�©���¬�¶� ���¤�©�¤�¹���©�¥�¢���¬�¹���¥� ��,�º�©�¡�¡���¥�®�²���¤�©�¤���¥�¬�©�´� ��,�¥�¬�¹���¥�°�©� �¹���©�°�´�®���¸�º�¥�®���¤�¦���©�¸�¤�� , 

E. ���¬�¹���¤�©�¤���¥�¬�©�´� �¥גר תושב שיד ישראל שולטת עליו,�©�´�¥�«���¯�©� �����µ�®�§�¤��� �©�¶�¥�¤�¬���¥�º�¥� ���¯מרשותו�§�±�´�¡��. 
*�©�¥�¢���¬�¹���¥�¶�®�§���©�°�´�¡���­�©�§�´�¨���¤�¸�¹�²���¤�¤�¥�¡�¢���¤�¶�©�§�®���º�¥�¹�²�¬���ª�©�¸�¶���¬�¡� ,�¥�°�®�®���·�´�º�±�¤�¬��� �¥�¡�©��� �®�¹�� , 
*�ª�©�¸�¶���¥�°�©� ���¹�£�·�¤���¬�¹���¬�¡� ,�¹�£�·�¤�¤���¯�®���¯�©�¹�¸�¥�´���¬�«�¤�¹���©�°�´�®��,�¤�¬�©�²�®���©�£�©�¬���¥� �¥�¡�©��� �¬�¹���©�£�«�� . 
 

���¬� �¸�¹�©���¬�¶� ���¥�¶�®�§���£�©�·�´�¤�¹���©�¥�¢–  
C-D .�º�¥�©�¸�§� ���¬� �¸�¹�©���¥�©�¬�²���¬�¡�·���­� ,�¥�©�®�£���¥�¬���­�¬�¹�©���¡�°�¢�°���¥� ���£�¡� ���­� �¹�� -���¤�¦���©�¸�¤���¥�¸�²�¡�¬���¡�©�©�§;���¥�©�¬�²���¬�¡�·�¥���¬�©� �¥�¤��

�º�¥�©�¸�§� ,�¹�«���¤�¹�²�°���¥�¬.  
B. ���º�¥�©�¸�§� ���¥�©�¬�²���¬�¡�·��� �¬���­� �¥- �¥�¬�¶� ���¥�®�©�©�·�¬���¸�º�¥�®,�§�±�´�¤���¸�§� ���¥�°�®�®���¬�¥�«� �¬���¸�º�¥�®�¥��, שברשות� �¥�¤���©�¥�¢�¤�� . 
 
*���¬� �¸�¹�©���¬�¶� ���¥�¶�®�§���£�©�·�´�¤�¹���±�°� ���©�¥�¢–  
*�¡�°�¢�°���¥� ���£�¡� ���­� �¹���©�¬� �¸�¹�©�¤���²�£�¥�©���­� ,�¥�®�¬�¹�¬���¥�¡�©�©�§�®��,�²� ���­�¬�¹�¬���¥�±�°�¥� �¥���¥�¤�´�¥�«�¥��"�§� ���¬�¡�·��� �¬�¹���´�º�¥�©�¸,���¡�©�©�§���¤�¦���©�¸�¤��

�¥�¸�²�¡�¬ ,�¥�¬�¹��� �¥�¤���¥�¬�©� �«���¡�¹�§�°���©�¸�¤�¹,�¥�º�¥�©�¸�§� �¡���±�°� �¤���¥�¡�©�©�§�®�¹���©�°�´�®�� . 
 

���©�¥�¢�¤���¬�¶� ���¥�¶�®�§���¯�©�¤�¸�¤�¹���¬� �¸�¹�©–  
R .�¥�¬���¸�®� ���­� :�©�°�¥�¬�´���­�¥�©���£�²�¥���¯� �«�®���º�¥�²�®���ª�¬���©�º� �¡�¤��� �¬���­� ��,���¥�©�¹�«�²�®���¤�¦���µ�®�§���¤�°�·��- �©�¥�¢�¤���º�¥�¹�¸�¡���¤�¦���©�¸�¤,���¥�º�¥� �¥��

�§�±�´�¤���¸�§� �¬���¸�º�¥�®���µ�®�§�¤ , 
*�²�¡�·�¹���¯�®�¦���¥�º�¥� ���¤�©�¤�©�¹��� �¥�¤�¥�§�±�´�¤���­�£�¥�·���¥�¬�� , 

V .���¥�©�¹�«�²�®���¤�°�·���¥�¬���¸�®� ��� �¬���­� �¥- �©�¥�¢�¤���¬�¶� ���¯�¥�£�·�´��� �¥�¤���¥�¬�©� �«���µ�®�§�¤���¥�º�¥� ��� �¶�®�°,�§�±�´�¤���¸�§� �¬���¤�©�©�°�¤�¡���¸�¥�±� �¥�� . 
 
 



  –" שבעת ימים שאר לא ימצא בבתיכם"
 �¡�¬���, �º� ���©� ���ª�¬�¹¤���¸�¥� �¤�( ?"!לא יראה לך שאר בכל גבלך"והלא כבר נאמר ? מה תלמוד לומר

�¤�¥�¡�¢���¬�¹�¥���­�©�¸�§� ���¬�¹���¤� �¥�¸���¤�º� .( 
  ? יכול יטמין ויקבל פקדונות מן הנכרי- "לא יראה לך שאר"לפי שנאמר 
 . " בבתיכם לא ימצא" :תלמוד לומר

 ? יכול אי אתה רואה לאחרים[
  אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה, שלך אי אתה רואה - ]"לך"ל "ת

 ?  בחצר מניןנכרי שכיבשתו ושרוי עמך. אין לי אלא בנכרי שלא כיבשתו ואין שרוי עמך בחצר
 . "לא ימצא בבתיכם" :תלמוד לומר

 ? בבורות בשיחין ובמערות מנין, אין לי אלא שבבתיכם
 . "בכל גבלך": תלמוד לומר

 ? שומע אני כמשמעו, "בכל גבולך"לפי שנאמר [
 .]ךרשותאף גבולך ב, כםרשות מה בתיכם ב-" בבתיכם"ל "ת

ל ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן עובר משום בל יראה וב -בבתים : ועדיין אני אומר
  ;הנכרי

 מניין ליתן את האמור ;אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה,  שלך אי אתה רואה-בגבולין 
  : לגזירה שוה"שאר" "שאר": תלמוד לומר? של זה בזה ושל זה בזה

  ;"רלא יראה לך שא" – ונאמר שאר בגבולין ;"שאר לא ימצא בבתיכם" –נאמר שאר בבתים 
מה שאור האמור בבתים עובר משום בל יראה ובל ימצא ובל יטמין ובל יקבל פקדונות מן 

אף שאור האמור בגבולין עובר משום בל יראה ובל ימצא ובל יטמין ובל יקבל , הנכרים
  ,פקדונות מן הנכרים

אף , ומה שאור האמור בגבולין שלך אי אתה רואה אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוה
 .  האמור בבתים שלך אי אתה רואה אבל אתה רואה של אחרים ושל גבוהשאור

 


